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ΙΟΝΙΟ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ

 ΤΜΗΜΑ ΑΡΧΕΙΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΟΝΟΜΙΑΣ

ΤΙΤΛΟΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ:

ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑΣ ΜΙΑΣ «SEARCHABLE DIGITAL VIDEO LIBRARY» ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ ΑΥΤΗΣ.
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ΜΑΘΗΜΑ: Ψηφιακές Βιβλιοθήκες (ΣΤ΄ εξάμηνο)

Διδάσκων: Καπιδάκης

ΦΟΙΤΗΤΡΙΕΣ: ΑΝΤΩΝΟΠΟΥΛΟΥ ΕΛΕΝΗ (Β2005023)

                       ΚΑΡΑΚΙΤΣΙΟΥ ΧΡΥΣΟΥΛΑ (Β2005020)
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

· ΠΡΟΛΟΓΟΣ

· ΚΕΦΑΛΑΙΟ  1

· Ορισμός ψηφιακής βιβλιοθήκης

· Πλεονεκτήματα και μειονεκτήματα μιας ψηφιακής βιβλιοθήκης
· ΚΕΦΑΛΑΙΟ  2

· Open Video Digital Library
· Το project της OVDL
· Η δράση του project
· Περιεχόμενα του project
· Διάγραμμα

· Οι σημαντικότεροι στόχοι του TOOLKIT
· ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3
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· Διαλογικά πολυμέσα

· Ευρετηρίαση και ανάκτηση εικόνων

· Μέθοδος δημιουργίας μιας ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης 

· ΕΠΙΛΟΓΟΣ

· ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

ΠΡΟΛΟΓΟΣ
Στην εργασία αυτή θα μιλήσουμε για τις ψηφιακές βιβλιοθήκες και συγκεκριμένα για ένα τύπο αυτής, της βίντεο βιβλιοθήκης καθώς και το πώς μπορεί να χρησιμοποιηθεί έχοντας ως πηγή πληροφοριών το άρθρο «Method and apparatus for creating a searchable digital video library and a system and method of using such a library».

Για την ερεύνα μας χρησιμοποιήσαμε πόρους του διαδικτύου, τους οποίους παραθέτουμε στο σχετικό παράρτημα. Εντοπίσαμε δηλαδή αγγλικά άρθρα που σχετίζονταν με το συγκεκριμένο θέμα, τα οποία μεταφράσαμε και συσχετίσαμε. 

Ως πρωταρχικό στόχο στην εργασία μας θέσαμε το να εστιάσουμε την προσοχή μας στον τρόπο δημιουργίας μιας ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης καθώς επίσης κ να μιλήσουμε διεξοδικά για την μεθοδολογία της βιβλιοθήκης αυτής αλλά και τους τρόπους χρησιμοποίησης της.
[image: image2.png] from {hei
tec {aborers
uild the §
 0eW religion

id, But the cafh
saas;a%e




ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1:  

Ορισμός Ψηφιακής Βιβλιοθήκης

Ψηφιακή Βιβλιοθήκη ονομάζεται οποιαδήποτε online συλλογή τεκμηρίων, που δύνανται να περιέχει βιβλιογραφικά, αρχειονομικά και μουσειολογικά τεκμήρια οποιασδήποτε μορφής.
«Ψηφιακά Τεκμήρια» χαρακτηρίζονται τα μη συμβατικά αντικείμενα, τα οποία δεν υπόκεινται στους φυσικούς περιορισμούς, δεν έχουν υλική υπόσταση αλλά bits και bytes. Τέτοια μπορεί να θεωρηθούν οι ηλεκτρονικές εκδόσεις των εντύπων πληροφοριών και οποιοσδήποτε «πόρος» σε ψηφιακή μορφή.

Τα πολυμεσικά τεκμήρια έχουν λάβει μια εξέχουσα θέση στο χώρο της ψηφιοποίησης. Δηλαδή οι πληροφορίες που μπορούν να ψηφιοποιηθούν δεν περιορίζονται στη μορφή κειμένου, αλλά επεκτείνονται και σε τεκμήρια σε μορφή ήχου-μουσικής, βίντεο, εικόνων, προγραμμάτων υπολογιστών.
Συμπερασματικά λοιπόν, οι Ψηφιακές Βιβλιοθήκες ασχολούνται με τη δημιουργία, τη διαχείριση, την αποθήκευση, την ολοκλήρωση και την επαναχρησιμοποίηση των πληροφοριών από ιδιώτες ή ομάδες ερευνητών. Οι πληροφορίες αυτές, μπορεί να περιλαμβάνονται σε βιβλία, περιοδικά, εφημερίδες, τηλεφωνικούς καταλόγους, ηχητικές και μουσικές εγγραφές, εικόνες, επιστημονικά και προσωπικά δεδομένα. Αυτές οι πληροφοριακές πηγές όταν συνδεθούν ηλεκτρονικά μέσω ενός δικτύου, αναπαριστούν σημαντικούς συντελεστές μιας αναδυόμενης, διεθνώς προσβάσιμης ψηφιακής βιβλιοθήκης, Digital Library Initiative.
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ΠΛΕΟΝΕΚΤΗΜΑΤΑ ΜΙΑΣ ΨΗΦΙΑΚΗΣ ΒΙΝΤΕΟ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ

· Μπορούμε να συγκεντρώσουμε μεγάλη ποικιλία από βίντεο εικόνες συνεντεύξεις κ οτιδήποτε άλλο μπορεί να περιέχει μια ψηφιακή βιβλιοθήκη, τα οποία έχουμε την δυνατότητα να τα αναζητήσουμε ανάλογα την θεματική τους προσέγγιση ή ακόμη και ονομαστικά.

· Παρέχεται εύκολη πρόσβαση ηλεκτρονικά από οποιοδήποτε ηλεκτρονικό υπολογιστή κάτι το οποίο βοηθάει τον χρήστη να μελετήσει το αρχείο που θέλει ακόμη κ από τον ιδιωτικό του χώρο χωρίς χρονικούς περιορισμούς.

· Για την αναπαραγωγή αρχείων ήχου ή βίντεο δεν απαιτείται επιπλέον συσκευή αλλά γίνεται μέσω streaming.
· Παρέχεται προστασία των συλλόγων από απώλεια, ζημιές ή καταστροφές που μπορούν να προκληθούν είτε από τεχνικά η φυσικά αίτια όπως για παράδειγμα κλοπή ή πυρκαγιά.

· Ο χρόνος αναζήτησης ελαχιστοποιείται εφόσον τα αρχεία είναι ψηφιοποιημένα και καταλογογραφημένα.

· Υπάρχει δυνατότητα μετάφρασης ακόμη κι ολόκληρης της ιστοσελίδας αλλά και των αρχείων ξεχωριστά στην γλωσσά του χρηστή.

ΜΕΙΟΝΕΚΤΗΜΑΤΑ ΜΙΑΣ ΨΗΦΙΑΚΗΣ ΒΙΝΤΕΟ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ

· Υπάρχει μεγάλο κόστος για την δημιουργία μιας ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης.

· Για την δημιουργία μιας ψηφιακής βιβλιοθήκης είναι απαραίτητες οι ειδικές γνώσεις βιβλιοθηκονομίας αλλά και προγραμματισμού.

· Κρίνεται απαραίτητη η χρήση internet τόσο από την πλευρά του χρήστη όσο και από τον διαχειριστή της βιβλιοθήκης.

· Δεν υπάρχει διασφάλιση των πνευματικών δικαιωμάτων των δημιουργών των ψηφιακών αρχείων. Καθώς επίσης γίνεται εύκολη η αντιγραφή των ψηφιακών αντιγράφων χωρίς την δυνατότητα έλεγχου.

· Κάθε μέρα εμφανίζεται νέος μεγάλος όγκος πληροφοριών τον οποίο ο βιβλιοθηκονόμος δεν προλαβαίνει να εντάξει στην ψηφιακή βίντεο βιβλιοθήκη.

· Η αναζήτηση αρχείων μερικές φόρες βρίσκει δυσκολίες αφού δεν είναι πάντα ξεκάθαρο το θέμα ενός αρχείου με αποτέλεσμα να μπορεί να ενταθεί σε περισσότερα από ένα θέματα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2:
OPEN VIDEO DIGITAL LIBRARY 
Η Open Video Digital Library στοχεύει να κεφαλαιοποιήσει στις προόδους την εφαρμοσμένη μηχανική καθώς επίσης και στη βιβλιοθήκη και την επιστήμη των πληροφοριών για να δημιουργήσει τις χρησιμοποιήσιμες υπηρεσίες για έρευνα και για τις εκπαιδευτικές ενότητες.
Παρουσιάζονται λοιπόν οι θεωρητικοί και οι πρακτικοί στόχοι της συγκεκριμένης βιβλιοθήκης. Ο κυριότερος θεωρητικός στόχος είναι η εκτίμηση των σχεδίων Sharium για τις ψηφιακές βιβλιοθήκες [Marchionini, 1999]. Αυτή η ιδέα αφορά στον άμεσο κανονισμό του ανθρώπινου χρόνου, της προσπάθειας και των πόρων. Προωθεί ένα περιβάλλον με εκπαιδευτικές διόδους ώστε οι ψηφιακές βιβλιοθήκες να περιέχουν περισσότερο ενεργούς χρήστες. 
Ένας άλλος στόχος είναι η κατανόηση της φυλλομέτρησης και της έρευνας σε ηλεκτρονικά περιβάλλοντα σε αντίθεση με  τις φυσικές βιβλιοθήκες όπου κυριαρχούν  τα ευρετήρια και οι κατάλογοι που περιέχουν κείμενα, ταινίες και άλλα στοιχειώδη πολυμέσα. 
Τέλος, ένας θεωρητικός στόχος είναι η εκτίμηση του σκελετού για τις αρχικές σελίδες των ψηφιακών βίντεο βιβλιοθηκών. Έχει ανακαλυφθεί ο σκελετός για τις αρχικές σελίδες των χρηστών που δίνουν στο κοινό πολλαπλές οπτικές των πληροφοριών και του επιτρέπεται η εύκολη και γρήγορη αναζήτηση, φυλλομέτρηση και οπτική τους.

Όσον αφορά τους πρακτικούς στόχους, αρχικά εντοπίζεται η δημιουργία αυτής της ανοιχτής βίντεο βιβλιοθήκης για έρευνα και ανάπτυξη. Κι έτσι η κάθε ερευνητική βίντεο ομάδα πρέπει να αποκτήσει τα δικό της ικανοποιητικό βίντεο υλικό. 

Έπειτα, πρέπει να σχεδιάσει μια βάση για τις πληροφορίες ώστε οι φοιτητές της επιστήμης της βιβλιοθηκονομίας να αποκτήσουν επιδεξιότητα στη χρήση και το χειρισμό των ψηφιακών βιβλιοθηκών. 

Τελικός σκοπός είναι ο εντοπισμός των πρακτικών αναγκών για μια ανοιχτή αποθήκη πηγών της ψηφιακής βιβλιοθήκης.     
ΤΟ PROJECT ΤΗΣ OVDL-TOOLKIT
Το Open Video Digital Library Toolkit (OVDLT) project χρηματοδοτείται από το Ίδρυμα για τις υπηρεσίες Μουσείων και Βιβλιοθηκών (IMLS) μέσω μιας διετούς εθνικής ηγεσίας επιχορήγησης στο πρόγραμμα συνεργασίας Μουσείων  και Βιβλιοθηκών. Το OVDLT είναι ένα κοινό πρόγραμμα το οποίο καθοδηγείται από τον  Gary Geisler, επίκουρο καθηγητή στο Πανεπιστήμιο του Τέξας (το σχολείο των πληροφοριών) και τον Karan Sheldon τον συνχρηματοδότη της ταινίας βορειανατολικής ιστορίας (Northeast Historic Film). Επίσης, στο πρόγραμμα περιλαμβάνεται μια συμβουλευτική επιτροπή που αποτελείται από αντιπροσώπους από τη Βιβλιοθήκη του Κογκρέσου, την Ένωση των Κινούμενων Αρχειοφυλάκων Εικόνας (Association of Moving Image Archivists- AMIA), και το πρόγραμμα των Συλλογών των κινούμενων εικόνων (Moving Images Collections- MIC).
Η ΔΡΑΣΗ ΤΟΥ PROJECT

To Open Video Digital Library Toolkit project παρέχει στα Μουσεία, στις Βιβλιοθήκες και σε άλλα Ιδρύματα που διαθέτουν συλλογές εικόνων τα εργαλεία για να δημιουργήσουν μια Ψηφιακές Video Βιβλιοθήκες. Πολλά Μουσεία και Βιβλιοθήκες διαθέτουν σημαντικού περιεχομένου video υλικό που θα παρουσίαζε μεγάλο ενδιαφέρον για  ακροατήριά τους  αλλά στερούνται τους απαραίτητους πόρους για να εξετάσουν τους απαραίτητους πόρους για να εξετάσουν τις πολλές έμφυτες προκλήσεις της δημιουργίας μιας Ψηφιακής Video Βιβλιοθήκης.
Χρησιμοποιώντας μια επαναληπτική αναπτυξιακή διαδικασία που περιλαμβάνει τη διαμορφωτική αξιολόγηση από τους συνεργάτες του συγκεκριμένου προγράμματος, αυτό το πρόγραμμα δημιουργεί και παρέχει τα εργαλεία λογισμικού ανοιχτού κώδικα που επιτρέπουν στις διάφορες οργανώσεις και ιδρύματα να δημιουργήσουν τις δικές τους  ψηφιακές video βιβλιοθήκες.
ΤΑ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΤΟΥ PROJECT

· A digital video library toolkit. Αυτό το web-based toolkit («κουτί εργαλείων» που είναι βασισμένο στον ιστό) μπορεί χωρίς κάποια δαπάνη να αποκτηθεί από τα Μουσεία, τις Βιβλιοθήκες και τα άλλα ιδρύματα. Τα συστατικά μέρη αυτού του «κουτιού εργαλείων» επιτρέπουν στην οποιαδήποτε οργάνωση που το έχει αποκτήσει να καταχωρήσει και να παρέχει τους ψηφιακούς video πόρους στη δικιά της ψηφιακή βιβλιοθήκη. Επίσης παρέχει  τις χρησιμότητες των χαρακτηριστικών , όπως την εξαγωγή λέξεων κλειδιών και τις διαχειριστικές λειτουργίες που μπορούν να παρακολουθούν πόσο συχνά παρακολουθούνται και κατεβαίνουν αυτά τα χαρακτηριστικά.
· Τεκμηρίωση και σεμινάρια. Το Toolkit συνοδεύεται από οδηγούς αναφοράς  για το πώς ένα σεμινάριο θα καταδείξει λεπτομερώς πώς ένα μουσείο ή μια βιβλιοθήκη μελετώντας τη θεωρία για το Digital Video Library Toolkit, μπορεί να το χρησιμοποιήσει για να δημιουργήσει την ψηφιακή video βιβλιοθήκη και τις λεπτομερείς οδηγίες τους για την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή, την ικανοποιητική  επιλογή και τα μεταδεδομένα για τους video πόρους.
ΔΙΑΓΡΑΜΜΑ
Το διάγραμμα παρακάτω παρουσιάζει μια γενική επισκόπηση των σχεδίων του Toolkit που διαιρεί σε τρεις φάσεις τη μέθοδο δημιουργίας μιας ψηφιακής video βιβλιοθήκης:
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Αναλυτικότερα, στο διάγραμμα αναφέρονται οι τρεις φάσεις της δημιουργίας βίντεο βιβλιοθήκης. Στο πρώτο στάδιο, της προετοιμασίας, εντοπίζεται το υλικό που προορίζεται για ψηφιοποίηση και έπειτα γίνεται η μετατροπή αυτού σε ψηφιακή μορφή. Έπεται η φάση της παραγωγής, όπου μέσω ταξινομικών εργαλείων καταλογογραφούνται τα δεδομένα που έχουν τροποποιηθεί, σε μια βάση δεδομένων. Τα δεδομένα προβάλλονται μέσω διαχειριστικών εργαλείων στο διακομιστή και μ΄ αυτόν τον τρόπο είναι δυνατή η χρήση τους από τους χρήστες της ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης, το οποίο είναι και το τελευταίο στάδιο. 
ΟΙ ΣΗΜΑΝΤΙΚΟΤΕΡΟΙ ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ TOOLKIT
i. Προετοιμασία και καθοδήγηση: Πολλές οργανώσεις βρίσκουν εμπόδια στις προσπάθειές τους να δημιουργήσουν μια ψηφιακή βιβλιοθήκη για τους video πόρους τους λόγω των τεχνικών ζητημάτων που πρέπει να γίνουν κατανοητά ώστε να λάβουν τις αποφάσεις για το πώς να ψηφιοποιήσουν το βίντεό τους. Οι οδηγίες και τα σεμινάρια για την  ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή, την ικανοποιητική επιλογή, και τα μεταδεδομένα για τους τηλεοπτικούς πόρους θα βοηθήσουν τις οργανώσεις για να μετατρέψουν ευκολότερα το αναλογικό βίντεο, ή το υπάρχον ψηφιακό βίντεο στα πιο κατάλληλα ψηφιακά σχήματα για τη βιβλιοθήκη τους.
ii. Ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή: Το μεταλλαγμένο βίντεο αποθηκεύεται ως αρχείο σε έναν κεντρικό υπολογιστή ενός οργανισμού και εντοπίζεται μέσω των δεικτών (δηλαδή τις διευθύνσεις αρχείων) που αποθηκεύονται σε μια Toolkit βάση δεδομένων.
iii. Καταχώρηση και μεταδεδομένα: Τα βίντεο αρχεία πρέπει να καταλογογραφηθούν και να ευρετηριαστούν ώστε να γίνουν περισσότερο προσιτά στους χρήστες της ψηφιακής βιβλιοθήκης. Το Toolkit περιλαμβάνει μια διεπαφή για το καταλογογραφημένο βίντεο βασισμένο σ΄ ένα προσεκτικά αναπτυγμένο σχήμα μεταδεδομένων. Τα μεταδεδομένα που παράγονται αποθηκεύονται σε μια Toolkit βάση δεδομένων. Τα εργαλεία επίσης, είναι διαθέσιμα για την εισαγωγή των μεταδεδομένων από άλλα σχήματα. 
iv. Χαρακτηριστικά γνωρίσματα βιβλιοθηκών:  Μια διοικητική διεπαφή παρέχει την πρόσβαση στα εργαλεία και στις μορφές που επιτρέπουν σε μια οργάνωση να δημιουργήσουν βίντεο προβλέψεις όπως τα «storyboards» και να προσαρμόσουν την  τελική διεπαφή του χρήστη στις δικές τους βιβλιοθήκες.
v. Εμπειρία τελικού χρήστη:  Η διεπαφή της ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης που παράγεται από το Toolkit, αποτελεί μια ιστοσελίδα του δικτύου που υποστηρίζεται από τη βάση δεδομένων. Οι τελικοί χρήστες της ιστοσελίδας του δικτύου έχουν τη δυνατότητα να ψάχνουν, να κοιτούν και να «κατεβάζουν» τους βίντεο πόρους. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 :

ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ ΥΛΙΚΑ ΜΙΑΣ ΔΙΚΤΥΑΚΗΣ ΒΙΝΤΕΟ ΒΑΣΗΣ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ
Πίσω από κάθε παγκόσμιο ιστό βιβλιοθηκών υπάρχει τουλάχιστον ένας διακομιστής ο οποίος παρέχει πληροφορίες της βιβλιοθήκης σε HTML γλώσσα δικτύου στους χρήστες της βιβλιοθήκης. Ένας διακομιστής δικτύου είναι ο υπολογιστής που αποθηκεύει και ανακτά τα έγγραφα HTML και άλλους πόρους Διαδικτύου ή ενδοδικτύου χρησιμοποιώντας το HTTP. Στην πλατφόρμα του Macintosh, οι δημοφιλέστεροι διακομιστές HTTP είναι WebSTAR και οι προκάτοχοι των δοκιμαστικών λογισμικών ,MacHTTP έχουν δημιουργηθεί από τον Chuck Shotton. Η κοινή διεπαφή πυλών αποτελεί πρότυπο (CGI) που επιτρέπει στους διακομιστές δικτύου να «τρέχουν» εξωτερικές εφαρμογές. Το ROFM CGI (παλαιότερα File Maker) επιτρέπει την έρευνα, την πρόσθεση, την τροποποίηση και τη διαγραφή των εγγραφών στις βάσεις δεδομένων του File Maker δια μέσου του παγκόσμιου δικτυακού ιστού. Απαιτεί λοιπόν, Macintosh που θα «τρέχει» WebSTAR ή CGI διακομιστή παγκόσμιου δικτυακού ιστού.

Η διοίκηση, ο προγραμματισμός και η διαχείριση των ιστοχώρων του Macintosh είναι αρκετά εύκολη και δεν απαιτεί πολλές μέρες. Η βάση δεδομένων περιλαμβάνει περίπου 6.000 βιβλιογραφικές εγγραφές βίντεο από το Media Center, στη βιβλιοθήκη του Πανεπιστημίου Illinois. Οι εγγραφές έχουν δημιουργηθεί από τη χρήση Dbase IV για τα DOS. Ο κατάλογος των εγγραφών δημιουργήθηκε σύμφωνα με τους αγγλο-αμερικάνικους κανόνες ταξινόμησης, 2η έκδοση, αναθεωρημένη (AACR2R). Κάθε εγγραφή περιλαμβάνει το βασικό βίντεο ή τα περιγραφικά στοιχεία κινηματογραφικών ταινιών όπως ο τίτλος, ο παραγωγός, η χρονολογία, το θέμα, το μήκος. Επίσης, προστίθενται σε κάποιο μέρος των αρχείων τα εικονικά και ηχητικά δεδομένα που μετατράπηκαν στο File Maker. Από την κεντρική σελίδα, οι χρήστες μπορούν να ψάξουν στη βάση δεδομένων τους καταλόγους ανάκτησης και τα αρχεία που υπάρχουν και να ακολουθήσουν τα «hot links» για να τα αξιολογήσουν. Το πρόγραμμα δεν θα μπορούσε να είναι σε εφαρμογή αν δεν υπήρχε βοήθεια από πλευράς του Πανεπιστημίου υπολογιστικών και υπηρεσιών επικοινωνίας. 

ΔΙΑΛΟΓΙΚΑ ΠΟΛΥΜΕΣΑ

Η ιδανικότερη βάση δεδομένων κινηματογραφικών ταινιών για το δίκτυο πρέπει να είναι κατασκευασμένη με τα πλήρως διαλογικά τμήματα πολυμέσων. Τα διαλογικά πολυμέσα αναφέρονται στις ικανότητες που παρέχουν στον τελικό χρήστη τον πραγματικό έλεγχο των χρονικά βασισμένων πολυμέσων. Παραδείγματα τέτοιου είδους πολυμέσων είναι η εικονική πραγματικότητα (virtual reality), η σε πραγματικό χρόνο ζωή (real time animation), το γεμάτο από κίνηση βίντεο (full motion video) και η συνδιάσκεψη βίντεο (videoconferencing). Προφανώς, είναι μια τεχνική πρόκληση η αλλαγή μιας κειμενικής  βάσης δεδομένων σε πολυμεσική ή το ευρετηριασμένο βίντεο ή και ηχητικό δεδομένο που σκανάρεται, συμπιέζεται και η εικόνα που επεξεργάζεται.

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΤΗΣΗ ΕΙΚΟΝΩΝ

Οι παραδοσιακές βάσεις δεδομένων των βιβλιοθηκών ευρετηριάζονται από ικανοποιητικά κείμενα. Συγχρόνως, οι περισσότερες αναζητήσιμες βίντεο βάσεις δεδομένων δεν είναι τίποτε παραπάνω από οργανωμένα ακατέργαστα κειμενικά δεδομένα ή ικανοποιητικοί περιγραφείς περιεχομένου όπως θέμα, συγγραφέας, τίτλος, λέξεις- κλειδιά. Οι τεχνικές για άμεση ευρετηρίαση και ανάκτηση εικόνων από κείμενα, εικονική ομοιότητα ή το συνδυασμό και των δύο είναι στο στάδιο της ανάπτυξης.   
ΜΕΘΟΔΟΣ ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑΣ ΜΙΑΣ ΨΗΦΙΑΚΗΣ VIDEO ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ 
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Μια μέθοδος δημιουργίας μιας ψηφιακής βιβλιοθήκης αποτελούμενη από ηχητικά και οπτικά δεδομένα όπως εικόνες  η συνομιλίες. Η μέθοδος αυτή περιλαμβάνει τα βήματα της μεταγραφής των ηχητικών στοιχείων και του χαρακτηρισμού των μεταγραφόμενων ηχητικών στοιχείων με το πρώτο σύνολο time-stamps και της ευρετηρίασης των μεταγραφόμενων ηχητικών στοιχείων Ακόμη περιλαμβάνει τα βήματα ψηφιοποίησης των οπτικών δεδομένων(video) και τα αποτυπώνει σε ένα δεύτερο set από time-stamps τα οποία σχετίζονται με το πρώτο set. Στην συνέχεια κατανέμει τα ψηφιοποιημένα video data σε παραγράφους σύμφωνα με ένα τύπο κανόνων. Τα βήματα βέβαια της αποθήκευσης των αποθηκευμένων ακουστικών στοιχείων και των ψηφιοποιημένων video data και των αντίστοιχων σετ των time-stamps πρέπει οπωσδήποτε να παρέχονται. Η μέθοδος αυτή περιλαμβάνει επίσης τα βήματα στα οποία τα μετεγγραμμένα ακουστικά στοιχειά περνούν μέσα από μια φυσική γλωσσά διερμηνείας πριν την διαδικασία συνταχτούν τα μεταγραφόμενα ηχητικά δεδομένα.

Το θέμα της εργασίας αφορά τις συσκευές για τη δημιουργία μιας ψηφιακής βιβλιοθήκης καθώς και τη μεθοδολογία δημιουργίας της από τα ακουστικά (audio) δεδομένα στα τηλεοπτικά (video). 
Η μέθοδος περιλαμβάνει ορισμένα βήματα για την ολοκλήρωση της ψηφιοποίησης των πολυμεσικών δεδομένων. Προηγούνται τα βήματα της μεταγραφής των ακουστικών στοιχείων καθώς και η ευρετηρίασή τους. Κατόπιν ακολουθούν τα βήματα ψηφιοποίησης και χαρακτηρισμού των τηλεοπτικών δεδομένων σύμφωνα με τους προδιαγραφόμενους κανόνες. Επίσης παρέχονται τα βήματα της αποθήκευσης των ακουστικών και μεταλλαγμένων  τηλεοπτικών στοιχείων. Μέσα στη μέθοδο εμπεριέχεται ο τρόπος που περνάνε τα μεταγραφόμενα ακουστικά στοιχεία μέσα από έναν διερμηνέα φυσικής γλώσσας πριν συνταχθεί το ευρετήριό τους. 
Αναλυτικότερα, το περιεχόμενο μεταβιβάζεται και στο αφήγημα (ομιλία και γλώσσα) και στην εικόνα. Μόνο με τη συνεργατική αλληλεπίδραση της εικόνας, του λόγου και της φυσικής γλώσσας μπορεί αυτόματα να δημιουργήσει ευρετήριο με τις βίντεο συλλογές,  να τις αναζητήσει και να τις ανακτήσει με ικανοποιητική ακρίβεια και προσέγγιση και να αντισταθμιστούν τα προβλήματα ερμηνείας και αναζήτησης στα ολοκληρωτικά λάθος και ασαφή περιβάλλοντα στοιχείων. 
Αναγνώριση λόγου (speech recognition)
Το σύστημα αναγνώρισης συνεχούς λόγου έχει τη δυνατότητα να κατανοεί το ηχητικό τμήμα του video, ανεξάρτητα από τον ομιλητή και παράλληλα να κάνει χρήση των υπότιτλων – στην περίπτωση που υπάρχουν- και οποιουδήποτε άλλου κειμένου μπορεί να εμφανιστεί στην οθόνη. Η χρησιμότητά του έγκειται στην παραγωγή μεταγραφών των ηχογραφήσεων, που είναι απαραίτητες για την πρόσβαση στα video και στις video παραγράφους. Για να κατανοηθεί το ηχητικό τμήμα και να επιτευχθεί η μεταγραφή του που είναι και ένας από τους βασικούς σκοπούς της λειτουργίας, χρησιμοποιείται ένα σύστημα κατανόησης λόγου, το Sphinx II & ΙΙΙ. Στην υποδομή του το σύστημα αυτό στηρίζεται σε ένα βοηθητικό λεξικό 60000 αγγλικών λέξεων και ακολουθεί μία διαδικασία τεσσάρων βημάτων για την κατανόηση των διαφορετικών ομιλιών. Κατά τη διαδικασία αυτή, το Sphinx παράγει, αρχικά ένα σύνολο πιθανών προφορών για κάθε λέξη που αναφέρεται στο ηχητικό τμήμα. Καθεμία από τις παραγόμενες λέξεις αυτού του συνόλου έχει ένα πιθανό χρόνο εκκίνησης και πολλαπλούς τελικούς ενώ στο δεύτερο βήμα της διαδικασίας παράγεται ένα σύνολο πιθανών χρόνων έναρξης της λέξης για κάθε τελικό που παράχθηκε κατά το πρώτο βήμα. Στην συνέχεια χρησιμοποιείται  ένα σύνολο A* αλγορίθμων το οποίο εξετάζει τις πιθανές λύσεις και εμφανίζει ένα σύνολο από τις πιο σωστές. Το τελευταίο βήμα της διαδικασίας είναι βέβαια η τελική επιλογή της λέξης. Η διαδικασία αυτή πραγματοποιείται για κάθε ηχητικό τμήμα από το κάθε video στην βιβλιοθήκη. 

 Άλλη βασική λειτουργία του αναγνωριστή λόγου είναι  ο προσδιορισμός του χρόνου στον οποίο εκφωνείται κάθε λέξη ( με προσδιορισμό ακρίβειας 10 ms.) Στην περίπτωση που κάποια άλλη μεταγραφή του ηχητικού τμήματος είναι διαθέσιμη για την ιστορία, όπως είναι οι υπότιτλοι, πραγματοποιείται αυτόματη ευθυγράμμηση της με την έξοδο του αναγνωριστή λόγου χρησιμοποιώντας DTW (Dynamic Time Warping). Οι χρονικοί προσδιορισμοί, δηλαδή που εξήγαγε ο αναγνωριστής λόγου εφαρμόζονται στις πιο ακριβείς μεταγραφές των υποτίτλων. Στην συνέχεια οι χρόνοι αυτοί αποθηκεύονται και ευρετηριάζονται, δίνοντας στον χρήστη την δυνατότητα ακριβέστατης πλοήγησης μέσω της διεπιφάνειας. Αν δεν υπάρχουν διαθέσιμες άλλες ανεξάρτητες μεταγραφές του ηχητικού τμήματος τότε ευρετηριάζονται και αποθηκεύονται τα πρώτα αποτελέσματα του αναγνωριστή λόγου που εξακολουθούν να καθιστούν την εξαγωγή πληροφοριών αρκετά αποτελεσματική. 

 Η τελευταία βασική λειτουργία που παρέχει το σύστημα αναγνώρισης λόγου επικεντρώνεται στον χρήστη. Μεσω της διαδικασίας κατανόησης λόγου ο χρήστης μπορεί να εισάγει τόσο γραπτά όσο και προφορικά ερωτήματα στο σύστημα, γεγονός που καθιστά την αλληλεπίδραση με τη διεπιφάνεια της βιβλιοθήκης πιο εύκολη και ευχάριστη. Οι στόχοι των ερευνητών για το σχετικό πρόγραμμα περιλαμβάνουν την ανάπτυξη του λεξιλόγιου στο οποίο βασίζεται το σύστημα Sphinx II & III για να υπάρχει μεγαλύτερη ακρίβεια τόσο στην προφορική διατύπωση των ερωτημάτων του χρήστη όσο και στην ανάκτηση των αποτελεσμάτων. Επίσης, γίνεται προσπάθεια αντιμετώπισης των θορύβων που πολύ συχνά αποτυπώνονται στη μαγνητική ταινία και οι οποίοι δυσχεραίνουν την λειτουργία του αναγνωριστή και μειώνουν την αποτελεσματικότητά του.

Κατανόηση εικόνας (Image understanding)

 Οι εικόνες ως φορέας πληροφορίας σε παλαιότερες βάσεις δεδομένων και σε συμβατικές βιβλιοθήκες, όπου η αναζήτηση των πληροφοριών πραγματοποιούταν μέσω λέξεων-κλειδιών είχαν απλά τον ρόλο αναφοράς χωρίς οι ίδιες να μπορούν να γίνουν αντικείμενο επεξεργασίας του χρήστη. Η ερευνητική ομάδα του Informedia project κατανόησε την ανάγκη αυτή και εισήγαγε μηχανισμούς (Machine Vision) οι οποίοι καταστούσαν την εικόνα αντικείμενο του χρήστη αλλά εισήχθηκε παράλληλα η καινοτομία η εικόνα να γίνεται αντικείμενο επεξεργασίας βάσει του περιεχομένου της. Η μεταχείριση της εικόνας βάσει του περιεχομένου της είναι ακριβώς η τεχνική κατανόησης και ανάλυσης της εικόνας. Με αυτό τον τρόπο, ο χρήστης μπορεί να τις χρησιμοποιήσει για τις διαδικασίες εύρεσης ομοιότητας και παράλληλης παρουσίασης που αναλύονται παρακάτω. 

 Κάθε video είναι ουσιαστικά ένα σύνολο από εικόνες και όπως έχει ήδη αναφερθεί με το που εισάγεται κάθε οπτικό μέσο στο σύστημα τμηματοποιείται από τεχνικές που αναγνωρίζουν μεγάλες αλλαγές στο περιεχόμενό του. Όταν το video τμηματοποιείται, αναλύεται σε ένα σύνολο από αντιπροσωπευτικά πλαίσια. Με την σειρά του, κάθε πλαίσιο μπορεί να συνοψισθεί και να αντιπροσωπευθεί από ένα μοναδικό πλαίσιο, το οποίο θα χρησιμοποιηθεί ως μονάδα για την μέτρηση του περιεχομένου αλλά και ως μέσο για την αναζήτηση του περιεχομένου εικόνων. Για να υποστηριχθεί αυτή η διαδικασία με την ανάλυση του video σε πλαίσια, δηλαδή σε εικόνες, τοποθετείται αυτόματα σε κάθε μία από αυτές τις μονάδες μία ετικέτα η οποία υποδηλωνει το περιεχόμενό της και χρησιμεύει στην αναζήτηση και ανάκτηση πληροφοριών. Η ετικέτα αυτή αποδίδεται από το σύστημα βάση των τεχνικών αναγνώρισης συνεχούς λόγου και κατανόησης φυσικής γλώσσας. Η πληροφορία την οποία φέρει η ετικέτα, χρησιμοποιείται από το σύστημα ανάκτησης πληροφοριών για το γρήγορο φιλτράρισμα των παραγράφων όλων των video που υπάρχουν στη Βάση Δεδομένων με σκοπό την γρήγορη ανεύρεση άλλων αντικειμένων που πιθανά θα ενδιαφέρουν τον χρήστη. Η μεθοδος αυτή επιτρέπει, παράλληλα στον χρήστη να προσπελάσει την βάση δεδομένων για αναζήτηση εικόνων ή οπτικών παραγράφων που έχουν το ίδιο θέμα, γνωστό ως εύρεση ομοιότητας. Με αυτό τον τρόπο ο χρήστης μπορεί να θέσει ως ερώτημα στο σύστημα «βρες παρόμοιες εικόνες» ή «αναζήτησε video με το ίδιο σκηνικό ή άλλη κίνηση της κάμερας.»

 Μία άλλη προσέγγιση που δόθηκε στο ζήτημα ήταν αυτής των τρισδιάστατων εικόνων. Ως γνωστό, οι εικόνες είναι δισδιάστατες αφού έχουν μήκος και πλάτος, ενώ αντίθετα οι οπτικοί παράγραφοι είναι τρισδιάστατες. Κατά τον διαμελισμό, λοιπόν των video θα χάνονταν οι πληροφορίες που παρέχονται από το βάθος της εικόνας.

Διαδικασία συλλογής δεδομένων και μετατροπής αυτών από αναλογικά σε ψηφιακά. 

Περιλαμβάνει λοιπόν τα ψηφιοποιημένα στοιχεία από τις μαγνητοταινίες VHS, ταινίες κασετών, ακουστικά CD ROMs, τα τυπωμένα έγγραφα και τις φωτογραφίες και τις φωτογραφικές διαφάνειες 35 χιλ. Μόλις συλλεχθούν, τα ψηφιακά στοιχεία μπορούν να αποθηκευτούν στους ηλεκτρονικούς υπολογιστές ή να καούν σε DVD ή σε CD ROMs. 
Μόλις μεταλλαχθεί το αναλογικό βίντεο, είναι συνήθως καλύτερο να γραφτεί σε DVD. Με αρκετό σκληρό διάστημα κίνησης, εντούτοις, είναι δυνατό να στηριχτεί μια μεγάλη βίντεο συλλογή σε ένα PC. Αυτό μπορεί να είναι χρήσιμο για τα συχνά προσεγγισμένα βίντεο  αρχεία. Ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα όπου τα βίντεο αρχεία είναι ιδιαίτερα σημαντικά και η ψηφιοποίησή τους αποτελεί υποχρεωτική εργασία είναι οι χειρουργικές διαδικασίες αναφοράς για την εδρεύουσα αναθεώρηση πριν από τις χειρουργικές περιπτώσεις. 
                                                 ΠΙΝΑΚΑΣ 2
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Στον πίνακα 2 εμφανίζεται μια επισκόπηση του συστήματος μια DVL η οποία γενικά αναφέρεται με τον αριθμό 10, το οποίο είναι κατασκευασμένο σύμφωνα με την παρούσα έρευνα. Με το ίδιο τρόπο έχουν χρησιμοποιηθεί κ άλλοι αριθμοί ανάμεσα στα ποικίλα σχέδια για να δηλωθούν τα elements. Έτσι λοιπόν στο σύστημα της ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης 10 βλέπουμε να υπάρχουν δυο τμήματα 12 και 14 αντίστοιχα. Το offline τμήμα 12 σχετίζεται με την δημιουργία της ψηφιακής βιβλιοθήκης Νο.36. Το online τμήμα 14 περιλαμβάνει τις λειτουργίες που χρησιμοποιούνται στην εξερεύνηση της ψηφιακής βιβλιοθήκης 36.  Όπως χρησιμοποιείται εδώ ο Όρος «σύστημα ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης 10» αναφέρεται σε ολόκληρο το σύστημα ενώ ο Όρος ψηφιακή βιβλιοθήκη αναφέρεται στην βάση δεδομένων 36 που δημιουργήθηκε στο τμήμα 12.

Το τμήμα 12 δέχεται  ακατέργαστο υλικό από βίντεο 16 το οποίο  περιλαμβάνει ακουστικά δεδομένα 18 αλλά κ βίντεο δεδομένα 20. Το ακατέργαστο βίντεο υλικό 16 μπορεί να περιέχει  ήχο ή βίντεο από οποιεσδήποτε πηγές.

Τα έξτρα αυτά footage 24 εμπλουτίζει σημαντικά την ψηφιακή βιβλιοθήκη τόσο ώστε το ακατέργαστο υλικό 16 να μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως παραπομπή σε άλλες πηγές και για άλλες χρήσεις εκτός από την αρχική του. Για παραδειγμα,μια τυπική πηγή footage τρέχει με 50 με εκατό φορές περισσότερο από το αντίστοιχο broadcast television footage 22. ακόμη μπορούμε να συμπεριλάβουμε ένα νέο βίντεο footage 26 το όποιο δεν έχει δημιουργηθεί για δορυφορική τηλεόραση. Το ακατέργαστο υλικό μπορεί να περιέχει απλό κείμενο, ή μόνο μουσικη,ή μόνο βίντεο.

Τα ηχητικά δεδομένα 18 εμπεριέχονται στις λειτουργίες της μετάφρασης του λόγου της γλώσσας 28  και της κατηγοριοποίησης αυτών 30, το καθένα από τα οποία μπορεί να περιγράφει με πολλές λεπτομέρειες στο σημείο αυτό. Τα βίντεο δεδομένα 20 εμπεριέχονται στις λειτουργίες κατάτμησης 32 και συμπίεσης 34 του βιντεο,το οποίο επίσης μπορεί να περιγράφει με πλήρη λεπτομέρεια εδώ.  Η επακόλουθη ψηφιακή βιβλιοθήκη 36  εμπεριέχει συνταγμένα αντίγραφα κειμένων από μουσικά δεδομένα 38, και τετμημένα και συμπιεσμένα μουσικά και βίντεο δεδομένα 40. τα οποία μια ψηφιακή βιβλιοθήκη μπορεί να περιέχει. Η ψηφιακή βιβλιοθήκη 36 είναι το επακόλουθο   του εκτός σύνδεσης τμήματος 12 της ψηφιακής βίντεο βιβλιοθήκης 10. η ψηφιακή βιβλιοθήκη 10 όμως, είναι αυτή που χρησιμοποιήθηκε στο online τμήμα 14 κ αυτό που είναι διαθέσιμο στους χρήστες.

Το online σύστημα τώρα, είναι αυτοπου κάνει την ψηφιακή βιβλιοθήκη 36 διαθέσιμη στο περιβάλλον του χρήστη 42 το οποίο είναι προτιμότερο να αναγνωρίζει και τις φωνητικές εντολές αλλά και γραπτές εντολές κειμένου φυσικής γλωσσάς για να μπορεί με τον τρόπο αυτό να επικαλείται την λειτουργία έρευνας στην φυσική γλώσσα 129.μεσα από την λειτουργία κατάτμησης των βίντεο 46 τα κομμένα βίντεο 48 μπορούν να γίνουν ορατά στο περιβάλλον του χρηστή 42 και να αποθηκευτούν  επιλεκτικά  για μελλοντική χρήση.

Ο αναγνώστης μπορεί να καταλάβει ότι το offline τμήμα 12 του συστήματος 10 μπορεί να εφαρμοστεί σε software και να τρέξει σε επεξεργαστή 150 MIPS DEC Alpha η σε κάποιο παρόμοιο μηχάνημα που αυτόματα θα αναπαράγει την ψηφιακή βιβλιοθήκη 36.

Από την στιγμή λοιπόν που η βιβλιοθήκη 36 δημιουργηθεί σε συμφωνία με τους όρους της παρούσας έρευνας, θα μπορεί να αποθηκευθεί σε οποιοδήποτε συμβατικό αποθηκευτικό μέσο. Το online τμήμα 14 από το σύστημα 10  μπορεί να εφαρμοστεί σε software και να τρέξει σε ποικίλες μηχανές που έχουν πρόσβαση στην ψηφιακή βιβλιοθήκη 36.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Συνοψίζοντας λοιπόν, καταλήγουμε στο συμπέρασμα ότι με την εξέλιξη της τεχνολογίας η δημιουργία μιας τέτοιας βιβλιοθήκης από μια απλή ιδέα γίνεται πραγματικότητα, κάτι που πριν από μερικά χρόνια φάνταζε ασύλληπτο. Το θέμα που διαπραγματευόμαστε στην συγκεκριμένη εργασία αποτελεί μια απόδειξη της αναγκαιότητας ύπαρξης τέτοιων βιβλιοθηκών αφού πολλοί κλάδοι της επιστήμης όπως η ιατρική έχουν επωφεληθεί από αυτές. Έγιναν ένα εύχρηστο εργαλείο στα χέρια του κάθε χρήστη αφού μπορεί να πλοηγηθεί στις σελίδες της ακόμη και από το σπίτι του βρίσκοντας με ένα απλό κλικ όποιο βίντεο πληροφορία θέλει .
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